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uvobD

Pri bogosluzju cvetne nedelje in velikega
petka beremo pasijon, poroéilo o trpljenju na-
$ega Gospoda Jezusa Kristusa. V mnogih cer-
kvah ga pojejo, v drugih pa zborno berejo ta-
ko, da poleg kronista in Jezusa nastopajo tudi
posamezne osebe, ki so omenjene v pasijonu.

Marsikje imajo tezave, ker ni na voljo do-
volj lekcionarjev. V pomoé bo priujoéa knijizi-
ca, ki smo jo izdali pri Druzini.

Zborno branje pasijona je primerno tudi za
druge priloZnosti, zlasti v postnem éasu pri
urah molitve, nedeljskih popoldanskih poboz-
nostih v cerkvah in drugih priloZnostih.



OSEBE:

KRONIST
JEZUS
PETER
JUDA
PILAT
STOTNIK
DEKLA VRATARICA
VELIKI DUHOVNIK
ZBOR



TRPLJENJE NASEGA
GOSPODA JEZUSA KRISTUSA
PO MARKU

KRONIST: Bilo je dva dni pred veliko nogjo in
praznikom opresnikov. Véliki duhovniki in
pismouki so iskali nacin, kako bi Jezusa z
zvijado prijeli in usmrtili. Govorili pa so:

ZBOR: »Samo na praznik ne, da ne bo nemi-
ra med ljudstvom.«

KRONIST: Ko je bil v Betaniji, v hisi Simona
Gobavcaq, in je sedél pri mizi, je prisla Zena
z alabastrno posodico dragocenega disav-
nega olja iz pristne narde. Strla je posodico
in ga izlila na njegovo glavo. Nekateri pa
so bili nejevoljni in so govorili med seboj:

ZBOR: »Cemd ta potrata olja? Saj bi ga lahko
prodali za veé kot tri sto denarijev in denar
dali ubogim!«

KRONIST: In jezili so se nanjo. Jezus pa jim
je rekel:

JEZUS: »Pustite jo! Kaij ji delate teZave? Dobro
delo mi je storila. Uboge imate namreé ved-
no med seboj, in kadar hoéete, jim lahko do-
bro storite, mene pa nimate vedno. Kar je
mogla, je storila: vnaprej mi je pomazilila
telo za pogreb. Resniéno, povem vam: Kjer
koli po svetu bo oznanjen evangelij, bodo
pripovedovali tudi to, kar je ona storila, njej
v spomin.«

KRONIST: Tedaj je Juda I3karijot, eden izmed
dvanaistérih, $el k vélikim duhovnikom, da
bi jim ga izdal. Ko so za to slisali, so se
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razveselili in obljubili, da mu bodo dali
denar. Iskal je torej nadin, kako bi jim ga
ob priloznosti izdal. Prvi dan opresnikov,
ko so zZrtvovali velikonoéno jagnije, so mu
rekli njegovi uéenci:

ZBOR: »Kam hoées, da gremo in ti pripravimo,
da bos jedel velikonoéno jagnje2«

KRONIST: Tedqj je poslal dva izmed uéencev
in jima rekel:

JEZUS: »Pojdita v mesto in naproti vama bo
prisel moski, ki bo nosil vré vode. Pojdita
za njim in tam, kjer bo vstopil, recita hisnemu
gospodarju: ‘Uditelj pravi: Kje je moj pro-
stor, kjer bi jedel velikono&no jagnie s svoiji-
mi uéenci?’ In pokazal vama bo v nadstrop-
ju veliko jedilnico, pripravlieno in urejeno;
tam nam pripravita.«

KRONIST: Uéenca sta odsla. Prisla sta v me-
sto in nasla, kakor jima je povedal, in sta
pripravila velikonoéno jagnje. Ko se je zve-
Cerilo, je prisel z dvanajstérimi. In ko so
sedeli pri mizi in jedli, je Jezus rekel:

JEZUS: »Resni¢no, povem vam: Eden izmed
vas, tisti, ki z menoj jé, me bo izdal.«

KRONIST: Prevzela jih je Zalost in drug za
drugim so mu govorili:

ZBOR: »Saj nisem jaz2«

KRONIST: On pa jim je rekel:

JEZUS: »Eden izmed dvanaijstérih je, fisti, ki z
menoj pomaka v skledo. Sin &lovekov sicer
odhaja, kakor je pisano o njem, toda gorje
tistemu &lovekuy, ki bo izdal Sina élovekove-
ga. Bolje bi bilo zanj, da se ne bi rodil.«



KRONIST: Medtem ko so jedli, je vzel kruh,

ga blagoslovil, razlémil, jim ga dal in rekel:
JEZUS: »Vzemite, to je moje telo.«

KRONIST: Nato je vzel kelih, se zahvalil, jim

ga dal in vsi so pili iz njega. In rekel jim je:

JEZUS: »To je moja kri zaveze, ki se preliva
za mnoge. Resniéno, povem vam: Ne bom
vel pil od sadu vinske trte do tistega dne,
ko bom pil novega v BoZjem kraljestvu.«

KRONIST: In ko so odpeli hvalnico, so odsli
proti Oljski gori. Jezus jim je rekel:

JEZUS: »Vsi se boste pohuiiali, kaiti pisano je:
‘Udaril bom pastirja in ovce se bodo raz-
kropile.” Toda ko bom vstal, pojdem pred
vami v Galilejo.«

KRONIST: Peter pa mu je dejal:

PETER: »Tudi ée se bodo vsi pohujiali, jaz se
ne bom.«

KRONIST: Jezus mu je rekel:

JEZUS: »Resni¢no, povem ti: Nocoj, to nog,
preden bo petelin dvakrat zapel, me bo§
trikrat zatéjil.«

KRONIST: On pa je $e bolj vneto govéril:

PETER: »Tudi e bi bilo treba umreti s teboj, te
nikakor ne bom zatéijil.«

KRONIST: Tako so govorili tudi vsi drugi. Prisli
so na kraj z imenom Getsémani, in Jezus
je rekel svojim uéencem:

JEZUS: »Sedite tukaj, dokler bom mélill«



KRONIST: S seboj je vzel Petra, Jakoba in Jane-
za. Obsla ga je groza in je zalel trepetati.
Rekel jim je:

JEZUS: »Moja dusa je Zalostna do smrti. Osta-
nite tukaj in Eujtel«

KRONIST: In $el je malo naprej, se vrgel na
tla in mélil, da bi $la, ée je mogole, ta ura
mimo njega. Govéril je:

JEZUS: »Aba, Oce, tebi je vse mogoée! Daj,
da gre ta kelih mimo mene, vendar ne, kar
jaz hoéem, ampak kar til«

KRONIST: Nato je 3el in ugotdvil, da spijo.
Petru je rekel:

JEZUS: »Simon, spis2 Nisi mogel eno uro ostati
buden? Cujte in molite, da ne pridete v skus-
njavo! Duh je sicer voljan, a meso je slabot-
no.«

KRONIST: Spet je od3el in mélil, z istimi bese-
dami. In ko se je vrnil, je spet odkril, da spi-
jo. Njihove o¢i so bile tezke in niso vedeli,
kaj bi mu odgovorili. Pridel je tretji¢ in jim
rekel:

JEZUS: »Se vedno spite in podivate2 Dovolj
je! Ura je prisla. Zdaj je Sin ¢lovekov izro-
éen v roke gresnikov. Vstanite, pojdimo!
Gleijte, tisti, ki me je izdal, se je priblizal.«

KRONIST: In takoj, ko je 3e govéril, je prisel
Juda, eden izmed dvanajstérih, in z njim
mnozica ljudi z meéi in koli. Poslali so jih
véliki duhovniki, pismouki in staresine. |z-
dajalec jim je dal znamenije in rekel:

JUDA: »Kogar bom poljubil, tisti je. Primite ga
in ga previdno odpelijite.«



KRONIST: Ko je prisel, je takoj stopil k njemu,
in rekel:

JUDA: »Uditeljl«
KRONIST: in ga poljubil. Oni pa so stegnili

roke po njem in ga prijeli. Eden izmed ti-
stih, ki so stali zraven, je izdrl meé, udaril
po sluzabniku vélikega duhovnika in mu
odsekal uho. Tedaj jim je Jezus dejal:

JEZUS: »Kakor nad razbojnika ste prisli z medi
in koli, da bi me prijeli. Dan na dan sem
udil pri vas v templju in me niste prijeli. Toda
naj se izpolnijo Pisma.«

KRONIST: In vsi so ga zapustili in zbeZali, ne-
ki mladenié pa je el za njim. Ogrnjen je
bil le z lanenim oblaéilom. Zgrabili so ga,
on pa je oblaéilo pustil in gol pobegnil. Je-
zusa so odved|i k vélikemu duhovniku. Tam
so se zbrali vsi véliki duhovniki, staresine
in pismouki. Peter pa je Sel od daleé za njim
noter do palaée vélikega duhovnika. Sedél
je s sluZabniki vélikega duhovnika in se grel
pri ognju. Véliki duhovniki in ves véliki zbor
so iskali pri¢evanje proti Jezusu, da bi ga
usmrtilli, vendar ga niso mogli naijti. Veliko
jih je sicer proti njemu po krivem priéalo,
toda njihova pri¢evanja se niso ujemala.
Nato jih je nekaj nastopilo in takole laznivo
pri¢alo zoper njega:

ZBOR: »Mi smo ga slisali, ko je rekel: ‘Jaz
bom podrl ta tempelj, ki je narejen z roka-
mi, in v treh dneh sezidal drugega, ki ne
bo narejen z rokami.’«

KRONIST: Ali tudi také se njihovo pri¢evanije
ni ujemalo. Tedqj je véliki duhovnik stopil
v sredo in rekel Jezusu:



VELIKI DUHOVNIK: »Ni¢ ne odgovorii2 Kaj
je to, kar tile pri¢ajo zoper tebe?«

KRONIST: On pa je méléal in ni ni¢ odgovéril.
Véliki duhovnik ga je znova vprasal:

VELIKI DUHOVNIK: »Ti si Kristus, Sin Blago-

slovljenega?«
KRONIST: Jezus mu je odvrnil:

JEZUS: »Jaz sem. In videli boste Sina ¢love-
kovega sedeti na desnici Modi in priti z ob-
laki neba.«

KRONIST: Tedqj je véliki duhovnik pretrgal
svoja oblaéila in rekel:

VELIKI DUHOVNIK: »Kaj potrebujemo 3e
pri¢? Slisali ste bogokletje. Kaj se vam zdi2«

KRONIST: Ti pa so ga vsi obsodili, da zasluzi
smrt. Nekateri so zaéeli pljuvati vanj, mu
zakrivati obraz, ga toléi s pestmi in govoriti:

ZBOR: »Prerokujl«

KRONIST: Tudi sluzabniki so ga udarjali. Ko
je bil Peter spodaj na dvoriéy, je prisla
ena izmed dekel vélikega duhovnika. Ko
je videla Petra, da se greje, si ga je ogle-
dala in rekla:

DEKLA VRATARICA: »Tudi ti si bil s tem Na-

zarécanom, Jezusom.«
KRONIST: On pa je taijil:
PETER: »Ne vem in ne razumem, kaj pravis.«

KRONIST: Nato je odsel ven proti preddverju
in petelin je zapel. Ko ga je dekla videla,
je spet zadela govoriti okoli stojeim:
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DEKLA VRATARICA: »Ta je izmed njih.«

KRONIST: On pa je spet tajil. Kmalu nato so
i, ki so stali zraven, Petru spet rekli:

ZBOR: »Res siizmed njih, saj si vendar Galile-
jec.«

KRONIST: On pa se je zadel zaklinjati in pri-
segati:

PETER: »Ne poznam tega &loveka, o katerem
govorite.«

KRONIST: In takoj je petelin drugi¢ zapel in
Peter se je spomnil besede, ki mu jo je rekel
Jezus: »Preden bo petelin dvakrat zapel,
me bo§ trikrat zatajil.« In zaéel je jokati.
Takoj zjutraj so véliki duhovniki sklicali po-
svet s stare$inami in pismouki, torej ves vé-
liki zbor. Nato so Jezusa zvezali, ga odpe-
ljali in izroéili Pilatu.

KRONIST: Pilat ga je vprasal:

PILAT: »Si ti judovski kralj2«

KRONIST: Odgovéril mu je:

JEZUS: »Ti pravis.«

KRONIST: Véliki duhovniki so ga obtoZevali

veliko reéi. Pilat ga je znova vprasal:

PILAT: »Ni¢ ne odgovarja’? Poglej, koliko re-
¢i te obtoZujejo.«

KRONIST: Jezus pa ni nié veé odgovéril, tako
da se je Pilat Eudil. Ob prazniku pa jim je
navadno izpUstil enega jetnika, za katere-
ga so prosili. S tistimi, ki so ob uporu zagre-
$ili umor, je bil zaprt tudi nekdo, ki mu je
bilo ime Baraba. MnoZica je tedqj prisla
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gor in zaela prositi za tisto, kar jim je po
navadi stéril. Pilat jim je odgovéril:

PILAT: »Hoéete, da vam izpustim judovskega
kralja2«

KRONIST: Vedel je namreé, da so ga véliki
duhovniki izdali iz zavisti. Véliki duhovniki
pa so nahujskali mnozico, naj jim rajsi iz-
pusti Baraba. Pilat jim je znova odgovéril:

PILAT: »Kaj torej hocete, da storim z njim, ki
ga imenujete judovski kralj2«

KRONIST: In spet so zavpili:

ZBOR: »Krizaj gal«

KRONIST: Pilat jim je rekel:

PILAT: »Kaj je vendar hudega stéril2«
KRONIST: Oni pa so e bolj zavpili:
ZBOR: »Krizaj gal«

KRONIST: Pilat je hotel mnozZici ustredi in jim
je izpUstil Baraba, Jezusa pa dal biéati in
ga izrééil, da bi bil krizan. Vojaki so ga od-
peljali na dvorice palade, to je sodne hise,
in sklicali vso éeto. Ogrnili so ga v skrlat,
spletli krono iz trnja in mu jo nadeli. Zageli
so ga pozdravljati:

ZBOR: »Pozdravljen, judovski kraljl«

KRONIST: Tolkli so ga po glavi s trstom, plju-
vali vanj, poklekovali pred njim in se mu pri-
klanjali do tal. Potem ko so ga zasmehova-
li, so mu slekli $krlat in ga oblekli v njegova
obladila. In peljali so ga ven, da bi ga kriza-
li. Prisilili so nekega mimoidocega, Simona
iz Cirene, Aleksandrovega in Rufovega
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odetaq, ki se je vradal s polja, da je nesel nje-
gov kriz. Pripeljali so ga na kraj, ki se ime-
nuje Golgota, kar v prevodu pomeni Kraj
lobanje. Dajali so mu vina, pomesanega z
miro, vendar ga ni vzel. KriZali so ga in si
razdelili njegova oblaéila, tako da so Zrebali
zanja, kaj naj bi kdo vzel. Bild je tretja ura,
ko so ga kriZali. Napis o njegovi krivdi se
ie glasil: ‘Judovski kralj.” In z njim so kriZali
dva razbojnika, enega na njegovi desnici
in enega na njegovi levici. Tisti pa, ki so
hodili mimo, so ga sramotili, zmajevali z
glavami in govorili:

ZBOR: »No, ti, ki podiras tempelj in ga v treh
dneh postavis, stopi s kriza in se tako resi.«

KRONIST: Podobno so ga med seboj za-
smehovali tudi véliki duhovniki s pismouki
in so govorili:

ZBOR: »Druge je reiil, sebe pa ne more resi-
ti. Kristus, lzraelov kralj, naj zdaj stopi s
kriza, da bomo videli in verovali.«

KRONIST: Tudi onadva, ki sta bila krizana z
njim, sta ga sramotila. Ko je pri$la Sesta ura,
se je stemnilo po vsej deZeli do devete ure.
Ob deveti uri pa je Jezus zavpil z moénim
glasom:

JEZUS: »Eloi, Elof, lamé sabahtdni2«
KRONIST: kar v prevodu pomeni:

JEZUS: »Moj Bog, moj Bog, zakaj si me za-
pUstil2«

KRONIST: Ko so nekateri, ki so stali zraven,
to slisali, so govorili:

ZBOR: »Gleijte, Elija kli¢e.«
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KRONIST: Nekdo je pritekel in napéjil gobo s
kisom, jo nataknil na trs in mu ponujal piti
z besedami:

ZBOR: »Pustite, poglejmo, ali bo prisel Elija
in ga snel.«

KRONIST: Jezus pa je zaklical z moénim glo-

som in izdihnil.
Nekaj trenutkov v sveti tihoti kleé¢imo.

KRONIST: In zagrinjalo v templju se je pretr-
galo na dvoje od vrha do tal. Ko je stotnik,
ki je stal nasproti Jezusu, videl, da je tako
izdihnil, je rekel:

STOTNIK: »Resni¢no, ta élovek je bil BoZji Sin.«
KRONIST: Bilo je tudi nekaj Zeng, ki so gledale

od dale&; med njimi Marija Magdaleng,
Marija, mati Jakoba mlajega in Jozéja, ter
Saléma, ki so ga spremljale, ko je bil v Ga-
lileji, in mu stregle, in 3e veliko drugih, ki so
pri$le z njim v Jeruzalem. Ze se je zveceri-
lo. Ker je bil dan pripravljanija, to je dan
pred soboto, je Jozef iz Arimateje, ugleden
¢lan vélikega zbora, ki je tudi sam pri¢ako-
val BozZje kraljestvo, pogumno stopil k Pila-
tu in prosil za Jezusovo telo. Pilat se je za-
¢udil, da je Ze mrtev. Poklical je k sebi stot-
nika in ga vprasal, ali je Ze dolgo, odkar je
umrl. Ko je to od stotnika zvedel, je truplo
poddril JoZefu. In JoZef je kupil kos platna,
Jezusa snel, zavil v platno in ga polézil v
grob, ki je bil vsekan v skalo. Nato je zavé-
lil kamen k vhodu v grob. Marija Magdale-
na in Marija, Jozéjeva mati, pa sta opazo-
vali, kam ga je polézil.
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TRPLJENJE NASEGA
GOSPODA JEZUSA KRISTUSA
PO JANEZU

OSEBE:

KRONIST
JEZUS
PETER

PILAT
KAJFA
SLUZABNIK

DEKLA VRATARICA

ZBOR

KRONIST: Tisti ¢as je Jezus s svojimi uéenci
odsel ez potok Cédron; tam je bil vrt, v
katerega so li on in njegovi uéenci. Tudi
Juda, ki ga je izdal, je vedel za ta kraj, kaijti
Jezus se je tam velkrat sedel s svojimi uéen-
ci. Juda je torej vzel &eto in sluzabnike vé-
likih duhovnikov in farizejev ter jih prive-
del tja z baklami, svetilkami in orozjem. Te-
daj je Jezus, ki je vedel, kaj vse bo prislo
nadenj, $el ven in jim dejal:

JEZUS: »Koga iséete«
KRONIST: Odgovorili so mu:
ZBOR: »Jezusa Nazarécéana.«
KRONIST: Rekel jim je:
JEZUS: »Jaz sem.«
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KRONIST: Z njimi je stal tudi njegov izdajalec
Juda. Ko jim je rekel: »Jaz sem,« so stopili
nazaj in padli na tla. Spet jih je vprasal:

JEZUS: »Koga i§cete?«
KRONIST: Rekli so:

ZBOR: »Jezusa Nazarééana.«
KRONIST: Jezus je odgovoril:

JEZUS: »Rekel sem vam, da sem jaz. Ce torej
mene i§Cete, pustite te, naj odidejo,«

KRONIST: da bi se izpolnila besedaq, ki jo je
bil povedal: »Nikogar izmed teh, ki si mi
jih dal, nisem izgdbil.« Simon Peter pa je
imel me&. I1zvlekel ga je in udaril po sluzab-
niku vélikega duhovnika in mu odsekal de-
sno uho: sluZabniku pa je bilo ime Malh.
Tedaj je Jezus rekel Petru:

JEZUS: »Spravi meé v noznico! Ali naj ne iz-
pijem keliha, ki mi ga je dal O&e2«

KRONIST: Tedaj so vojaki iz éete, poveljnik
in judovski straZarji zgrabili Jezusa in ga
zvezali. Peljali so ga najprej k Hanu; bil je
namreé tast Kdijfu, ki je bil tisto leto véliki
duhovnik. Prav Kéjfa pa je Judom svetoval:

KAJFA: »Bolje je, da en &lovek umre za ljud-
stvo.«

KRONIST: Simon Peter in neki drug uéenec sta
$la za Jezusom. Tisti uéenec se je poznal z
vélikim duhovnikom in je Sel z Jezusom na
dvorisce vélikega duhovnika, Peter pa je
ostal zunaj pri vratih. Oni drugi uéenec, ki
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se je poznal z vélikim duhovnikom, je Sel
ven, se pogovoril z vratarico in peljal Petra
noter. Tedaj je dekla, ki je bila vratarica,
rekla Petru:

DEKLA VRATARICA: »Kaj nisi tudi ti izmed

uéenceyv tega ¢Eloveka2«
KRONIST: On je dejal:
PETER: »Nisem.«

KRONIST: Sluzabniki in straZarji so stali tam;
pripravili so Zerjavico, ker je bil mraz, in
se greli. Tudi Peter je stal med njimi in se
grel. Véliki duhovnik je tedaj vprasal Jezusa
o njegovih uéencih in njegovem nauku. Je-
zus mu je odgovoril:

JEZUS: »Javno sem govéril pred ljudmi. Vselej
sem uéil v shodnici in v templju, kjer se sho-
jajo vsi Judje, na skrivnem pa nisem pove-
dal ni¢esar. Kaj vprasuje$ mene? Vpraiqj
tiste, ki so slidali, kaj sem jim povedal, sqj
vedo, kaj sem rekel.«

KRONIST: Ko je Jezus to rekel, ga je eden
izmed sluZabnikov, ki je stal zraven, udaril
po licu in dejal:

SLUZABNIK: »Tako odgovarjas vélikemu du-

hovniku2«

KRONIST: Jezus mu je odgovoril:

JEZUS: »Ce sem népaéno rekel, dokazi, da
ndpaéno; ée pa prav, zakaj me tepes2«

KRONIST: Nato ga je Hédna zvezanega po-
slal k vélikemu duhovniku Kgjfu. Simon Pe-
ter je pa stal in se grel. Rekli so mu:
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ZBOR: »Mar nisi tudi ti izmed njegovih uéen-
ceve«

KRONIST: Tqjil je in rekel:
PETER: »Nisem.«

KRONIST: Eden izmed sluzabnikov vélikega
duhovnika, sorodnik tistega, ki mu je Peter
odsekal uho, je dejal:

SLUZABNIK: »Ali te nisem videl z njim na

vriu2«

KRONIST: Peter je spet zanikal; in takoj je
petelin zapel. Od Kéjfa so torej Jezusa
peljali v sodno hi$o. Bilo je zgodaj zjutraj.
Sami niso 3li v sodno hiso, da se ne bi oma-
dezZevali, ampak bi smeli jesti velikonoéno
jagnie. Pilat je priel ven k njim in rekel:

PILAT: »Kak3no toZzbo imate zoper tega ¢lo-
veka?«

KRONIST: Odgovorili so in mu rekli:
ZBOR: »Ko ne bi bil hudodelec, bi ti ga ne bili

izroCili.«
KRONIST: Tedaj jim je Pilat dejal:

PILAT: »Vzemite ga in ga sodite po svoji po-
stavi.«

KRONIST: Judje so mu rekli:
ZBOR: »Mi ne smemo nikogar usmrtiti.«

KRONIST: S tem se je izpolnila Jezusova be-
seda, s katero je napovedal, kakine smrti
bo umrl. Tedaj je Sel Pilat spet v sodno hiso,
poklical Jezusa in mu rekel:
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PILAT: »Si ti judovski kralj2«
KRONIST: Jezus mu je odgovéril:

JEZUS: »Pravi$ to sam od sebe ali so ti drugi
povedali o meni2«

KRONIST: Pilat je odvrnil:

PILAT: »Sem mar Jud? Tvoj narod in véliki duho-
vniki so te izro&ili meni. Kaj si storil2«

KRONIST: Jezus je odgovéril:

JEZUS: »Moije kraljestvo ni od tega sveta. Ko
bi bilo moje kraljestvo od tega sveta, bi se
moji sluZabniki bojevali, da bi ne bil izroéen
Judom, toda moje kraljestvo ni od tod.«

KRONIST: Pilat mu je rekel:
PILAT: »Torej si vendarle kralj.«
KRONIST: Jezus je odgovéril:

JEZUS: »Ti pravi§, da sem kralj. Jaz sem se
rodil in sem priSel na svet zato, da pricujem
za resnico. Kdor je iz resnice, poslu$a moj
glas.«

KRONIST: Pilat mu je rekel:
PILAT: »Kaj je resnica?«

KRONIST: Ko je to dejal, je $el spet ven k Ju-

dom in jim rekel:

PILAT: »Jaz ne najdem na njem nobene kriv-
de. Toda pri vas je navada, da vam za veli-
ko noé izpustim enega &loveka. Hoéete to-
rej, da vam izpustim judovskega kralja2«
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KRONIST: Spet so zavpili:
ZBOR: »Ne tega, ampak Bardbal«
KRONIST: Bardba pa je bil razbojnik. Tedqj

je Pilat vzel Jezusa in ga dal bi¢ati. Vojaki
so spletli iz trnja krono, mu jo dali na glavo
in ga ogrnili s $krlatnim plaséem. In stopali
so k njemu in govorili:

ZBOR: »Pozdravljen, judovski kralj!«

KRONIST: in ga udariali. Pilat je Sel spet ven
in jim rekel:

PILAT: »Glejte, pripelijem vam ga ven, da bo-
ste spoznali, da ne najdem na njem nobe-
ne krivde.«

KRONIST: Jezus je torej pridel ven. Imel je trno-
vo krono in krlaten plasé. Pilat jim je rekel:

PILAT: »Glejte, élovek!«
KRONIST: Ko so ga véliki duhovniki in slu-

zabniki videli, so zavpili:
ZBOR: »Krizaj ga, krizaj gal«
KRONIST: Pilat jim je rekel:

PILAT: »Vzemite ga vi in ga kriZajte, jaz nam-
re¢ ne najdem krivde na njem.«

KRONIST: Judje so mu odgovorili:

ZBOR: »Miimamo postavo in po postavi mora
umreti, ker se je imel za BoZjega Sina.«

KRONIST: Ko je Pilat slisal te besede, se je $e
bolj zbal. Spet je 3el v sodno hiso in rekel
Jezusu:
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PILAT: »Od kod si ti2«

KRONIST: Jezus mu pa ni dal odgovora. Te-
daj mu je Pilat rekel:

PILAT: »Z mano ne govori$? Ne ve$, da imam
oblast, da te oprostim, in oblast, da te
krizam?2«

KRONIST: Jezus je odgovéril:

JEZUS: »Nobene oblasti bi ne imel nad me-
noj, ko bi ti ne bilo dano od zgoraj. Zato
ima vedji greh tisti, ki me je tebi izrééil.«

KRONIST: Odslej si je Pilat trudil, da bi ga

opréstil. Judje pa so zavpili:
ZBOR: »Ce tega oprostis, nisi cesarjev prija-

telj. Vsak, kdor se ima za kralja, se upira
cesarju.«

KRONIST: Ko je Pilat sliZal te besede, je dal
Jezusa pripeljati ven. Sédel je na sodni stol
na kraju, ki se imenuije Litéstrotos, po hebrej-
sko pa Gabaté. Bil je pa dan pripravljanja
na veliko noé, okrog poldne. In Pilat je rekel
Judom:

PILAT: »Gleijte, vas kraljl«

KRONIST: Oni pa so zavpili:

ZBOR: »Proé€ z njim, proé z njim, krizaj gal«
KRONIST: Pilat jim je rekel:

PILAT: »Vasega kralja naj krizam?2«
KRONIST: Véliki duhovniki so odgovorili:
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ZBOR: »Nimamo kralja razen cesarjal«

KRONIST: Tedqj jim ga je izroéil, da bi bil

kriZan. Vzeli so torej Jezusa. Nesel si je
kriz in 3el proti kraju, ki se imenuje Kraj
lobanie, po hebrejsko Gélgota. Tam so ga
krizali in z njim vred dva druga, na vsaki
strani enegaq, v sredi pa Jezusa. Pilat je no-
pravil tudi napis in ga postavil na kriz. Na-
pisano pa je bilo: »Jezus Nazarééan, judov-
ski kralj.« Ta napis je bralo veliko Judov,
ker je bil kraj, kjer so krizali Jezusa, blizu
mesta, in je bilo napisano hebrejsko, latin-
sko in griko. Judovski véliki duhovniki so
tedaj govorili Pilatu:

ZBOR: »Ne pisi: ‘judovski kralj’, ampak da je

on rekel: ‘Judovski kralj sem.’«

KRONIST: Pilat je odvrnil:

PILAT: »Kar sem napisal, sem napisal.«

KRONIST: Ko so vojaki krizali Jezusa, so mu

vzeli oblaéila - razdelili so jih na stiri dele,
za vsakega vojaka en del - in suknjo. Suk-
nja pa je bila brez $iva, od vrha scela stka-
na. Med seboj so se dogovorili:

ZBOR: »Nikar je ne parajmo, ampak Zrebaj-

mo zanjo, ¢igava bo,«

KRONIST: da se je tako izpolnilo Pismo, ki
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pravi: »Razdelili so si moja oblaéila in za
mojo suknjo so Zrebali.« In vojaki so to sto-
rili. Poleg Jezusovega kriZa pa so stale nje-
gova mati in sestra njegove matere, Mari-
ja Klopdjeva in Marija Magdalena. Ko je
Jezus videl svojo mater in zraven stojedega
uéenca, katerega je ljubil, je rekel materi:



JEZUS: »Zenaq, glej, tvoj sinl«
KRONIST: Potem je rekel uéencu:
JEZUS: »Glej, tvoja matil«

KRONIST: In od tiste ure jo je uéenec vzel k
sebi. Ker je Jezus vedel, da je Ze vse izpol-
njeno, in da bi se izpolnilo Pismo, je rekel:

JEZUS: »Zejen sem.«

KRONIST: Tam je stala posoda, polna kisa. V
kis namo&eno gobo so nataknili na hizép
in mu jo podali k ustnicam. Ko je Jezus vzel
kisa, je rekel:

JEZUS: »lzpolnjeno je.«

KRONIST: In nagnil je glavo in izdihnil.

(Pokleknemo in ostanemo nekaj trenutkov
v sveti tihoti.)

KRONIST: Ker je bil dan pripravljanja na praz-
nik in zato, da telesa ne bi ostala na krizu
- kaiti tisto soboto je bil velik praznik -, so
Judje prosili Pilata, naj bi jim strli kosti in
jih sneli. Pridli so torej vojaki in strli kosti
prvemu in drugemu, ki sta bila krizana z
Jezusom. Ko so priili do Jezusa in videli,
da je Ze mrtev, mu niso strli nog, ampak mu
je eden izmed vojakov s sulico prebodel
stran in takoj je pritekla kri in voda. Tisti, ki
je videl, je pri¢eval in njegovo pricevanje
je resniéno. On ve, da govori resnico, da
bi tudi vi verovali. To se je namreé zgodilo,
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da se je izpolnilo Pismo: »Nobena izmed
njegovih kosti se ne bo zlomila.« In spet
drugo Pismo pravi: »Gledali bodo vanj, ki
so ga prebodli.« Potem je Jozef iz Arima-
teje, ki je bil Jezusov uéenec, toda iz strahu
pred Judi na skrivaj, prosil Pilata, da bi
odnesel Jezusovo telo. In Pilat je dovalil.
Priel je torej in odnesel njegovo telo. Pri-
Sel pa je tudi Nikodém, tisti, ki je najprej
ponodi prisel k Jezusu, in prinesel okrog
sto funtov zmesi mire in aléje. Vzela sta
torej Jezusovo telo in ga z diSavami vred
povila s povéji, kakor imajo Judje navado
pokopavati. Na kraju, kjer je bil Jezus kri-
Zan, paje bil vrtin na vrtu nov grob, v kate-
rega $e nihée ni bil polozén. Ker je bil grob
blizu, sta zaradi judovskega dneva priprav-
lianja Jezusa polozila tja.



